


										

СПОРАЗУМЕНИЕ 
МЕЖДУ 
ОРГАНИЗАЦИЯТА НА ОБЕДИНЕНИТЕ НАЦИИ ЗА ОБРАЗОВАНИЕ, НАУКА И КУЛТУРА (ЮНЕСКО) 
И 
ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

[bookmark: _Hlk201561426]ОТНОСНО ОПРЕДЕЛЯНЕТО НА ЦЕНТЪРА ЗА ПОДВОДНА АРХЕОЛОГИЯ ЗА ИНСТИТУТ ОТ КАТЕГОРИЯ 2 ПОД ЕГИДАТА НА ЮНЕСКО КАТО „ИНСТИТУТ ЗА ПОДВОДНО КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО” 


Правителството на Република България

и

Организацията на обединените нации за образование, наука и култура

[bookmark: _Hlk201636191](наричани по-нататък „Страните“),

[bookmark: _Hlk201636294]Като имат предвид Конвенцията на ЮНЕСКО за опазване на подводното културно наследство (Париж, 2001 г.), по-специално членове 2.2, 19, 20 и 21, които насърчават международното сътрудничество, обмена на знания и предоставянето на обучение в областта на подводната археология,

Като имат предвид Резолюция 31C/24, с която Общото събрание на ЮНЕСКО се стреми да насърчи международното сътрудничество за укрепване на научните изследвания, опазването и регионалното съхранение на подводното културно наследство,

Като припомнят Резолюция 43C/38, с която Генералната конференция одобри обозначаването на "Центъра за подводна археология" като институт от категория 2 под егидата на ЮНЕСКО като „Институт за подводно наследство“.


Като има предвид, че Генералният директор е упълномощен от Генералната конференция да сключи съответното споразумение с правителството на Република България,
С желание да определят условията и реда за сътрудничество между правителството на Република България и ЮНЕСКО, които ще бъдат предоставени на Института за подводно наследство, в настоящото споразумение,
СЪГЛАСИХА СЕ, ЗА СЛЕДНОТО:

Член 1 – Определения
1. „ЮНЕСКО“ означава Организация на обединените нации за образование, наука и култура.
2. „Правителство“ означава правителството на Република България.
3. ЦПА или „Център за подводна археология“ означава Българският център за подводна археология – национален културен институт със седалище в Созопол, България.
4. ИПН или „Институт“ означава Институтът за подводно наследство.
5. [bookmark: bookmark=id.gjdgxs]„Страни“ означава Организацията на обединените нации за образование, наука и култура и правителството на Република България.

Член 2 – Създаване
[bookmark: _Hlk201636622][bookmark: bookmark=id.30j0zll]Правителството се съгласява да предприеме през 2026 г. всички необходими мерки за определяне на съществуващия „Център за подводна археология“ като институт от категория 2 под егидата на ЮНЕСКО като „Институт за подводно наследство“, както е предвидено в настоящото споразумение.
ИПН ще поема международни, регионални и национални задължения и дейности, свързани с Конвенцията на ЮНЕСКО от 2001 г.
Член 3 – Цел на споразумението
[bookmark: _Hlk201636679][bookmark: bookmark=id.1fob9te]Целта на настоящото споразумение е да определи условията и реда за сътрудничеството между ЮНЕСКО и правителството по отношение на определянето на съществуващия „Център за подводна археология“ като институт от категория 2 под наименованието „Институт за подводно наследство“, както и правата и задълженията, произтичащи от това за страните.
Член 4 – Правен статут
1. ИПН е независим от ЮНЕСКО.
2. [bookmark: _Hlk201636799]Правителството гарантира, че ИПН се ползва на своя територия с необходимата автономия за изпълнение на своите дейности и има правоспособност да:
i. сключва договори
ii. да започва съдебни производства;
iii. придобива и разполага с имущество;
iv. [bookmark: bookmark=id.3znysh7]управлява собствения си бюджет.
Член 5 – Учредителен акт
Правителството гарантира, че Учредителният акт и Правилата за управление на ИПН включват разпоредби, които точно описват:
1. [bookmark: _Hlk201636948]правния статут, предоставен на ИПН в рамките на националната правна система, правоспособността, необходима за упражняване на функциите му и за получаване на средства, получаване на плащания за предоставени услуги, международните, регионалните и националните му задължения и обхват на дейността, както и придобиването на всички средства, необходими за функционирането му;
2. [bookmark: bookmark=id.2et92p0]управителна структура на Института, позволяваща представителство на ЮНЕСКО в Управителния съвет.
Член 6 – Цели и функции
[bookmark: _Hlk201547256][bookmark: bookmark=id.tyjcwt]Целите и функциите на ИПН по отношение на неговите международни, регионални и национални задължения и дейности са:

1. Да насърчава ратифицирането и укрепването на прилагането на Конвенцията на ЮНЕСКО от 2001 г. в Черноморския регион и извън него, да насърчава синергията между Конвенцията на ЮНЕСКО от 2001 г. и други конвенции на ЮНЕСКО в областта на културата;

2. Да укрепи международното, регионалното и националното сътрудничество в областта на подводното наследство и да насърчи общи действия, също така с цел да се насърчат синергиите с други форми на културно и природно наследство; 

3. Да се насърчават научните изследвания в областта на международното, регионалното и националното подводно наследство, включително световното наследство с подводни компоненти;

4.  Да развива международни, регионални и национални мрежи от организации и експерти;

5. Да допринесе за образованието и повишаването на капацитета чрез поредица от обучения, обмен на добри практики и програми за изграждане на капацитет;

6. Да насърчава участието на жените в подводната археология, въз основа на българските традиции за участие на жените в тази област;

7. Да улесни научният достъп до информация чрез създаване на регионална мултидисциплинарна научна база данни (цифрова и материална);

8. Да повиши обществената осведоменост и чувствителност чрез популяризиране, комуникация и достъп до наследството на Черно море.
Член 7 – Управителен съвет
a. ИПН се ръководи и контролира от Управителен съвет, който се обновява на всеки четири години и включва:
i. представител на Министерството на културата на Република България;
ii. [bookmark: _Hlk201650884]представител на Националната комисия на Република България за ЮНЕСКО;
iii. представители на държава-членка или държави-членки и/или асоциирани държави-членки, които са изпратили на ИПН уведомление за членство в съответствие с член 11, буква б) и са изразили интерес да бъдат представени в Съвета;
iv. представител на генералния директор на ЮНЕСКО.

б. По решение на Управителния съвет в заседанията му могат да участват като наблюдатели:

i.   до двама представители на други междуправителствени организации или международни неправителствени организации;
ii. до двама представители на университети или други признати изследователски органи в областта на археологията или морските изследвания от различни страни в региона; 

iii. до двама представители на гражданското общество в областта на подводното наследство.
в. 	 Директорът на ИПН участва в Управителния съвет като член без право на глас.
г.        Управителният съвет:
i. одобрява дългосрочните и средносрочните регионални и международни програми на ИПН;
ii. одобрява годишния работен план и бюджет на ИПН, включително щатното разписание;
iii. разглежда годишните и оценъчните доклади на ИПН, представени от директора на Института, включително докладите за приноса на Института към одобрената програма и бюджет на ЮНЕСКО (C/5), глобалните стратегии и планове за действие, както и секторните приоритети на програмата, и разработва стратегии за укрепване на този принос;
iv. разглежда периодичните независими одиторски доклади за финансовите отчети на Института и следи за предоставянето на счетоводните документи, необходими за изготвянето на финансовите отчети;
v. приема правилата и разпоредбите и определя процедурите за финансово, административно и кадрово управление на Института в съответствие със законите на страната;
vi. взема решения за участието на регионални междуправителствени организации и международни организации в работата на Института;
д.	Управителният съвет се събира на редовни заседания на равни интервали, най-малко веднъж в календарната година; той се събира на извънредно заседание, когато бъде свикан от председателя си по негова инициатива или по искане на генералния директор на ЮНЕСКО или на две трети от членовете си.
е.	Управителният съвет приема свой процедурен правилник. За първото си заседание процедурата се определя от правителството на Република България и ЮНЕСКО.
[bookmark: bookmark=id.3dy6vkm]
Член 8 – Принос на правителството
1. Правителството увеличава годишния си финансов принос за ИПН с най-малко 350 000 щатски долара годишно за период от осем години за администрацията и функционирането на Института.

2.  Неизразходваните годишни средства се добавят към бюджета за следващите години.
[bookmark: bookmark=id.1t3h5sf]Член 9 – Финансово участие на ЮНЕСКО

[bookmark: _Hlk201637364][bookmark: bookmark=id.2s8eyo1]С оглед възстановяване на разходите, направени от ЮНЕСКО за администриране, мониторинг, отчитане и други оперативни процеси по отношение на институтите и центровете от категория 2, ИПН прави годишен принос към съответния програмен сектор на ЮНЕСКО в размер на най-малко 1000 щатски долара до 31 декември на всяка година от влизането в сила на настоящото споразумение.
Член 10 – Принос на ЮНЕСКО
1. ЮНЕСКО може да предоставя техническа помощ, ако е необходимо, за дейностите на Института в съответствие с одобрената програма и бюджет на ЮНЕСКО (C/5), включително глобални стратегии и планове за действие, както и секторни програмни приоритети, като:
i. предоставя помощ от свои експерти в специализираните области на Института;
ii. участие във временен обмен на персонал, когато е целесъобразно, като съответният персонал остава на заплата в изпращащата организация; и
iii. временното командироване на свои служители, както може да бъде решено от генералния директор в изключителни случаи, ако това е оправдано от изпълнението на съвместна дейност или проект в рамките на приоритетна област на стратегическа програма.
2. [bookmark: bookmark=id.17dp8vu]Във всички изброени по-горе случаи такава помощ се предоставя само в рамките на разпоредбите на Програмата и бюджета на ЮНЕСКО, а ЮНЕСКО предоставя на държавите-членки отчети за използването на своя персонал и свързаните с това разходи.
Член 11 – Участие
1. ИПН насърчава участието на държавите-членки и асоциираните членове на ЮНЕСКО, които поради общия си интерес към целите на ИПН желаят да сътрудничат на Института.
2. [bookmark: bookmark=id.3rdcrjn]Държавите-членки и асоциираните членове на ЮНЕСКО, които желаят да участват в дейностите на Института и да бъдат представени в Управителния съвет като членове, както е предвидено в настоящото споразумение, изпращат на Института уведомление за това. Директорът уведомява страните по споразумението и другите участващи държави-членки за получаването на такива уведомления. 
Член 12 – Отговорност
[bookmark: bookmark=id.26in1rg]Тъй като Институтът е правно отделен от ЮНЕСКО, то ЮНЕСКО не носи правна отговорност за действията или бездействието на Института и не подлежи на никакви правни процедури и/или не носи никакви задължения, финансови или други, с изключение на разпоредбите, изрично посочени в настоящото споразумение.
Член 13 – Оценка
1. ЮНЕСКО може по всяко време да извърши оценка на дейностите на Института, финансирани от Института или от правителството, за да установи дали:
i. Институтът дава значителен принос към одобрената програма и бюджет (C/5) на ЮНЕСКО, валидни към момента на неговото определяне, включително глобалните стратегии и планове за действие, както и секторните приоритети на програмата;
ii. дейностите, ефективно осъществявани от Института, са в съответствие с тези, определени в настоящото Споразумение.

2. За целите на подновяването на настоящото споразумение ЮНЕСКО извършва оценка на приноса на Института към действащата одобрена програма и бюджет (C/5) на ЮНЕСКО към момента на неговото определяне, включително глобалните стратегии и планове за действие, както и секторните приоритети на програмата. Тази оценка, управлявана от ЮНЕСКО, се финансира изцяло от правителството и Института.
3. ЮНЕСКО се задължава да представи заключенията от оценката за подновяване на Института и на правителството и да публикува доклада за оценката за подновяване на уебсайта на съответния(ите) програмен(ни) сектор(и).
4. [bookmark: bookmark=id.lnxbz9]След заключенията от оценката за подновяване всяка от страните има право да поиска преразглеждане на съдържанието на споразумението или да го денонсира, както е предвидено в членове 17 и 18.
Член 14 – Използване на името и логото на ЮНЕСКО
1. Институтът може да посочва своята принадлежност към ЮНЕСКО. Поради това той може да използва след наименованието си упоменаването „под егидата на ЮНЕСКО“.
2. Институтът е оправомощен да използва логото на ЮНЕСКО или негова версия на бланката си и документите си, включително електронни документи и уебсайтове, в съответствие с условията, установени от управителните органи на ЮНЕСКО.
3. [bookmark: bookmark=id.35nkun2]Използването на името и логото на ЮНЕСКО, включително в наименованието, на бланки и документи, включително електронни документи и уебсайтове на Института, е строго забранено при липса на валидно споразумение с ЮНЕСКО.
Член 15 – Влизане в сила
[bookmark: bookmark=id.1ksv4uv]Настоящото споразумение влиза в сила след подписването му от страните, когато правителството уведоми ЮНЕСКО в писмен вид, че всички формалности, изисквани за тази цел от вътрешното законодателство на Република България, са изпълнени. Датата на получаване от ЮНЕСКО на уведомлението от правителството се счита за дата на влизане в сила на настоящото споразумение.
Член 16 – Срок
[bookmark: bookmark=id.44sinio]Настоящото споразумение се сключва за срок от осем години от влизането му в сила. Споразумението се подновява или прекратява въз основа на решение на Изпълнителния съвет на ЮНЕСКО по препоръка на генералния директор.
Член 17 – Денонсиране
1. Всяка от страните има право да денонсира едностранно настоящото споразумение.
2. [bookmark: bookmark=id.2jxsxqh]Денонсирането влиза в сила в срок от 60 дни след получаване на уведомлението, изпратено от една от страните на другата.
3. В случай на прекратяване на Меморандума за разбирателство между Центъра за подводна археология и ЮНЕСКО, настоящото споразумение се счита за прекратено автоматично от датата на влизане в сила на прекратяването на горепосочения Меморандум за разбирателство.
Член 18 – Преразглеждане
[bookmark: bookmark=id.z337ya]Настоящото споразумение може да бъде преразгледано с писмено съгласие между правителството на Република България и ЮНЕСКО, вследствие на и като се вземат предвид препоръките от оценката за подновяване.
Член 19 – Разрешаване на спорове
[bookmark: bookmark=id.3j2qqm3]Всички спорове, възникнали във връзка с настоящото споразумение, се разрешават по взаимно съгласие на страните. 
Член 20 – Привилегии и имунитети
Нищо в настоящото споразумение или свързано с него не може да се счита за отказ от привилегиите и имунитетите на ЮНЕСКО.
В ПОТВЪРЖДЕНИЕ НА ГОРЕИЗЛОЖЕНОТО, долуподписаните подписаха настоящото споразумение,
СЪСТАВЕНО в 3 екземпляра на английски език, на 19 януари 2026 г. 
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